ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH
PARAFIA SW. STANISEAWA KOSTKI
1923-2025

SCHEDULE OF MASSES
MSZE SWIETE

Weekdays:
Tuesday, Wednesday,
Thursday & Saturday

9:00 AM - English
Friday
7:00 PM - Polish

Saturday:

6:00 PM - Polish

Sunday
8:30 AM - Polish
10:00 AM - English
11:30 AM - Polish

Holy Days Schedule - Swieta:
9:00 AM - English
7:00 PM - Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka

Monday: closed - nieczynne
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM
Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM
Saturday: closed — nieczynne

RECTORY - PLEBANIA
109 York Avenue,
Staten Island, New York 10301

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz
Rev. Canon Jacek Piotr Wozny

Eucharistic Minister
Nadzwyczajny Szafarz

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Debicki

Music Director — Organista:

Alicja Kenig- Stola
tel:718-689-4720

Polish School - Polska Szkola:
Principal - Dyrektor

Dorota Zaniewska
tell: 347-302-1595
www.psstatenisland.w.interia.pl

Confessions- Spowiedz:

Friday - Piatek
6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Sw.:

First Sunday of month 11:30 AM
Pierwsza niedziela miesiaca 11:30 AM

Weddings - Sluby:
By appointment 6 months before.
Zgloszenie 6 miesiecy przed Slubem.



Ordinary Time

OCTOBER 26, 2025
THIRTIETH SUNDAY
IN ORDINARY TIME

XXX NIEDZIELA ZWYKLA

Saturday / Sobota
6:00 P.M. O Boze blogostawienstwo i zdrowie
dla Jézefa Daszkielewicz.

Sunday / Niedziela
8:30 A.M. S.P. Wojciech Zyznowski (10
rocznica $mierci) od zony i corek.
10:00 A.M. L.M. Maria Chmielowska from
Krystyna & Stanistaw Burkowie &
Family.
11:30 A.M. S.P. Marian Jaskiewicz.

Tuesday / Wtorek
9:00 A.M. For God’s sake know for Ewa &
Jerzy.

Wednesday / Sroda
9:00 A.M. Thanksgiving Joseph Elaine
Wojtowicz & Family.

Thursday / Czwartek
9:00 A.M.

Friday / Piatek
7:00 P.M. O Boze blogostawienstwo i zdrowie
Dla Krzysztofa z okazji urodzin.

Saturday / Sobota
9:00 A.M.

THE COMMEMORATION
OF ALL

The Faithful Departed

NOVEMBER 2, 2024

NOVEMBER 2, 2025
THE COMMEMORATION OF ALL THE
FAITHFUL DEPARTED
WSPOMIENIE WSZYSTKICH
WIERNYCH ZMARLYCH
DZIEN ZADUSZNY

Saturday / Sobota
6:00 P.M. S.P. Zofia i Franciszek.

Sunday / Niedziela
8:30 A.M.

1. S.P. Anna Grygiel-Mahar.
2. S.P. Artur Kosciotek.
3. S.P. Jan Tworek.
4. S.P. Zbigniew Kula.
5. S.P. Henryk Mieczkowski.
6. S.P. Marian Rogowski.
7. S.P. Jacek Rogowski.
8. S.P. Bogdan Kretunski.
9. S.P.Jan Lata.

10. S.P. Franciszek Gorski.

11. S.P. Damian Kleba 1 rocznica $mierci.

12. S.P. Bruno Krywut.

13. S.P. Mieczystaw Tur.

14. $.P. Ryszard i Henryka Zmijewski.

15. S.P. Janina i Stefan Wicher.

16. S$.P. Zofia Grygiel.

17. S.P. Henryk Drapata.

18. S.P. Eugeniusz Kapica

19. S.P. Jan Tutka.

20. S.P. Whadystaw Pottorak.

21. S.P. Paulina Fazio.

22. S.P. Adam, Andrzej i Alfreda Rzepka.

23. S.P. Maria Antoni Rog.

24. S.P. Stefania Bielinska.

25. S.P. Tadeusz Kosiba.

26. S.P. Wojciech, Jadwiga i Henryk Kijek.

27. S.P. Jan i Kazimierz Baginski.

28. S.P. Teresa i Roman Koztowski.

29. S.P. z rodzin Fabiszewskich i Dudéw.

30. S.P. Anna, Jozef, Wiadystaw, Bolestaw,
Maria i Krystyna Skwarek.

31. $.P. Zdzistaw Krupa.

32. $.P. Krzysztof Kotodziej.

33. $.P. Tadeusz Bochniacki.

34. O Boze blogostawienstwo i opieke
Matki Bozej dla cztonkéw Zywego
rézanca pod wezwaniem Matki Bozej
Fatimskie;j.



10:00 A.M. All Souls Novena.

11:30 A.M. S.P. Helena Pamuta w 1 rocznice
$mierci oraz Mieczystaw
Czerwonka w 8 rocznicg $mierci.

OCTOBER 26, 2025
THIRTIETH SUNDAY
IN ORDINARY TIME

God was reconciling the world to himself in
Christ,
and entrusting to us the message of salvation.
2 Corinthians 5:19

ENTRANCE HYMN
#555 ALLCREATURES OF OUR GOD AND
KING

OFFERTORY HYMN
#309 O GOD ALMIGHTY FATHER

COMMUNION HYMN
#390 SHEPHERD OF SOULS

RECESSIONAL HYMN
#605 GOD’S BLESSING SEND US FORTH

First Reading
Sirach 35:12-14,16-18
God hears the prayer of the poor.

Responsorial Psalm

Psalm 34:2-3,17-18,19, 23

The Lord hears and answers the cry of the
poor.

Second Reading

2 Timothy 4:6-8,16-18

Paul perseveres in faith, confident that God
will rescue him.

Gospel Reading

Luke 18:9-14

Jesus tells the parable of the proud Pharisee
who prayed from his self-importance and the
tax collector who prayed humbly.

The second parable that Jesus tells in
Luke 18 addresses attitude in prayer. In
contrasting the prayer of the Pharisee with the
prayer of the tax collector, Jesus teaches his
disciples to pray in humility before God. Jesus
again surprises his listeners by showing the tax

collector as the example of faith, rather than the
Pharisee. Remember that Pharisees were
members of a sect of Judaism active in Jesus'
time. They taught an oral interpretation of the
Law of Moses as the basis for Jewish piety. If
anyone would be a model for prayer, a Pharisee
was a likely candidate. In contrast, Jesus offers
the tax collector as a model for prayer. Tax
collectors were collaborators with the Roman
authorities in a system that allowed the tax
collectors to line their own pockets by charging
in excess of the defined taxes. Yet, in this
parable, Jesus offers the humility of the tax
collector as a model for the prayer of a disciple.
The parable reminds us that when we pray, we
must remember our need for God in our lives. If
we are too full of ourselves, there is too little
room for God's grace to work in us.

The Parable of the Pharisee and the Tax
Collector in the Temple (Luke 18:9-14) is rich
with spiritual truth. In fact, it contains the very
essence of the gospel of Jesus Christ. As verse 9
tells us, Jesus spoke this parable to those who
“trusted in themselves that they were righteous
and despised others” (NKJV). Jesus spoke often
of the issue of righteousness, pleading with His
hearers to understand their utter inability to be
righteous enough to attain the kingdom of
heaven. This knowledge was essential if they
were to understand His mission on earth, which
was to save sinners—those who knew they could
not save themselves.

The Pharisees, on the other hand, thought
their own goodness was so impressive that it
could not fail to make them acceptable to God.
They held rigorously to the ceremonies and
traditions of the law, making a public show of
their religiosity, all to be seen by other men,
many of whom they despised as being beneath
them. The Pharisee in the story is the epitome of



one who is self-justifying. Notice that his prayer
has no elements of confession. He does not ask
forgiveness for his sins, perhaps because he
believes he has nothing to confess. Nor is there
any word of praise or thanksgiving to God. His
prayer is all about him. Even the thanks he does
offer is designed to exalt himself and place
himself above others whom he treats with
disdain. Going to the temple to pray with the
condition of his heart as it was, he might as well
have stayed home. Such a “prayer” is not heard
by God.

Unlike the Pharisee, who stands boldly in
the temple reciting his prayers of self-
congratulation, the tax collector stood “afar oft”
or “at a distance,” perhaps in an outer room, but
certainly far from the Pharisee who would have
been offended by the nearness of this man. Tax
collectors, because of their association with the
hated Romans, were seen as traitors to Israel and
were loathed and treated as outcasts. This man’s
posture spoke of his unworthiness before God.
Unable to even lift his eyes to heaven, the burden
of his guilt and shame weighed heavily upon him,
and the load he carried had become unbearable.
Overcome by his transgressions, he beats his
breast in sorrow and repentance and appeals to
God for mercy. The prayer he speaks is the very
one God is waiting to hear, and his attitude is
exactly what God wants from all who come to
Him.

The tax collector exhibits precisely what
Jesus spoke about in the Sermon on the Mount:
“Blessed are the poor in spirit, for theirs is the
kingdom of heaven” (Matthew 5:3). Being poor
in spirit means admitting we have nothing to
offer to God to atone for our sin. We come to God
as empty, impoverished, despised, bankrupt,
pitiable, desperate beggars. The tax collector
recognizes his sinful condition and seeks the only
thing that can bridge the gap between himself and
God. “Have mercy on me,” he cries, and we
know from the end of the parable that God heard
his prayer for mercy and answered it. Jesus tells
us in verse 14 that the tax collector went away
justified (made righteous) because he had
humbled himself before God, confessing that no
amount of works could save him from his sin and
that only God’s mercy could.

If we are truly broken-hearted over our
sin, we can be assured of God’s boundless love
and forgiveness in Christ. He has promised in His
word to accept us, love us, and make us alive
again through His Son (Colossians 2:13). No
amount of good works, church attendance, tithes,
community service, loving our neighbor or
anything else we do is sufficient to take away the
blot of sin and enable us to stand before a holy
God on our own. That is why God sent Jesus to
die on the cross. His death is the only “work” that
is able to cleanse us and make us acceptable to
God.

In addition, we must not make the
mistake of comparing ourselves with others and
gaining confidence from what we see in that
comparison. In fact, Jesus specifically warns us
against this attitude at the beginning of the
parable. When we try to justify ourselves by
comparing ourselves to others, we naturally end
up despising them. Our standard for comparison
is God Himself, and we all fall short of His glory
(Romans 3:23).

f i
-

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.

Loving and ever-present God, we believe
that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.

Protect and guide us that we may know
the way to take and that at each crossroad of life
we may see the right path to choose. Safeguard
us by your power, uphold us your kindness, and
warm us by your love. By your divine grace help
us to do what is right, to act courageously, to love
our neighbors, to forgive our enemies. By your
grace, bless us through Jesus Christ our Lord.
Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozlowski, Josephine



Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch,
Anna Kozlowska, Piotr Kobeszko, Ryszard
Wisniewski, Michal Marczewski, Eugeniusg
Szerszen.

26 PAZDZIERNIKA 2025
XXX NIEDZIELA ZWYKLA

W Chrystusie Bog pojednal swiat 7 sobg,
nam zas przekazal stowo jednania.
(Por. 2 Kor 5, 19)

Pierwsze czytanie
Syr 35, 12-14. 16-18
Modlitwa pokornego przeniknie obloki

Psalm
Ps 34 (33)
Biedak zawolal i Pan go wysluchal

Drugie czytanie
2Tm4, 6-9. 16-18
Ufnos¢ Pawla po zyciu poswieconym Bogu

Ewangelia
Lk 18, 9-14
Przypowies¢ o faryzeuszu i celniku

Dzisiejsza Ewangelia rozpoczyna ciag
tygodniowych  czytah  ukazujacych, jakie
zachowanie 1 postawa podobaja si¢ Bogu
Najwyzszemu. Bog pragnie naszego dobra.
Chce, zeby$my osiggneli wiekuiste szczescie i
zjednoczenie z Nim w Niebie. Pomaga nam w
drodze do zbawienia. Dlatego dat nam
przykazania zawarte w Dekalogu, aby$my mogli
prosta droga podaza¢ do Nieba. Pragnie,
zeby$Smy je przestrzegali i wedlug nich zyli.
Ale najwazniejszym przykazaniem jest mitoS¢.
Mitos¢ do Boga i do blizniego. Tylko one razem
sa mite Bogu. Bo c6z z tego, ze mowimy jak
faryzeusz: ,,...zachowuje post, ...zachowuje
przykazania..., daj¢  jalmuzng..”,  jesli
wzgardzamy drugim cztowiekiem. Taka postawa
jest petna wyniostosci 1 pychy. I taka postawe
Jezus w dzisiejszej przypowiesci krytykuje.

Celnik natomiast nie osadza innych. W
swojej modlitwie skupia si¢ na wlasnych
stabosciach 1 utomnos$ciach. Bo modlitwa to
rozmowa mi¢dzy Bogiem a cztowiekiem. Nie ma
W niej miejsca na osadzanie czy krytykowanie

bliznich. Powinnismy si¢ skoncentrowa¢ na
wlasnych bledach i prosi¢ Boga o pomoc w ich
unikaniu i pokonywaniu. Celnik prosi Boga o
pomoc i wsparcie w trudnej drodze do Nieba.

I my pro$my dzisiaj jak celnik ,,Boze,
miej litos¢ dla mnie, grzesznika” (Lk 18,13),
wspieraj mnie w codziennych trudach, pomagaj
mi pokonywaé¢ moje stabosci. Taka postawa w
modlitwie, jak mowi Chrystus, jest mita Bogu. I
stanowi pierwszy krok do naszego zbawienia.
Dlatego od siebie wymagajmy, a dla naszych
bliznich badZmy wyrozumiali i traktujmy ich z
szacunkiem.

DZIEKUJE, ZE NIE JESTEM JAK INNL...

»Specjalistow" od spraw religii raczej
nam nie brakuje. Tych, ktérzy wiedza, jaki
powinien by¢ Ko$cidt, co powinni robi¢ biskupi,
ksi¢za i kazdy, kto w niedziel¢ chodzi na Mszg¢ §
Ww., jest az nadmiar. Niestety, brakuje nam troche
tych, co poprawianie chcieliby zaczyna¢ od
siebie.

Réznej masci poprawiaczy zajmujacych
si¢ problemami Ko$ciota mozna spotkad
wszedzie. W szkole 1 w pracy, na przyjeciu u
znajomych i w drodze do kosciota, w telewizji i
gazetach, a nawet w kinie (tytulu filmu z
ostatnich miesigcy, ktory mi w tym momencie
przychodzi do gtowy, nie bed¢ przytaczat, Zzeby
nie reklamowa¢ 1 oszczedzi¢ czytajacym
niemitych wrazen).

Bez watpienia kazdy z nas dotkniety jest
w jakim$§ stopniu ta, jak to kto$ kiedy$
powiedzial, ,,prostackag wada" spogladania na
innych z wyzszoscia. Ilez to razy zdarza si¢ nam
stawa¢ w pozycji kogo$, kto wie lepiej i1 zna si¢
na wszystkim. A gdy z ta pozycja taczy si¢
jeszcze okre$lony zakres wiladzy nad innymi
(albo, «co gorsza, tzw. demokratyczna
wigkszo$¢), oglad §wiata 1 ocena rzeczywistosci



staja si¢ wrgez nie do podwazenia... Oczywiscie
tylko w przekonaniu tego, kto przemawia,
niekoniecznie za§ w ocenie stuchaczy.

Dzisiejsza Ewangelia przynosi nam dwie
wazne nauki. Pierwsza jest bardzo konkretna -
dotyczy szacunku dla wiary 1 religijno$ci
drugiego cztowieka; o drugiej, mozna by
powiedzie¢, ze ma charakter zwrotny - chodzi o
nas samych, o ocen¢ naszego zycia. Pan Jezus
zwraca si¢ do tych, ,,co ufali sobie, Zze s3
sprawiedliwi" 1 w prostych stowach kresli obraz,
ktérego oni stajg si¢ bohaterami. W ten sposob
pozwala im spojrze¢ jakby z zewnatrz na
sytuacj¢, ktora wecale nie jest wyjatkowa i
niezwykta. Tu 1 éwdzie, wcale nie tak rzadko,
powraca przeciez pokusa, by powiedzie¢ sobie,
Ze na szczescie nie jestesmy jak inni.

Zwracanie uwagi nie jest wprawdzie
czym$ przyjemnym, nie mozna jednak
przechodzi¢  obojetnie  wobec nagannych
zachowan i1 zamyka¢ oczu na zlo. Z drugiej
strony, trzeba rdwniez uwazaé, zeby w trosce o
naprawe¢ ludzi i $wiata, ktory nas otacza, nie
zapomnie¢ o sobie samym lub, co gorsza, nie
znalez¢ si¢ na miejscu tego, ktéry mowi:
,Dziekuje, ze nie jestem jak inni...

FABKO SHIPPING
Shipping Packages to Poland & Europe

Doskonale zorganizowany serwis.
Twoja paczka dotrze szybko i bezpiecznie
Mozliwo$¢ odbioru z domy
Zadzwon po wiecej informacji
718-851-9171
FABKO SHOPPING
4604 NEW UTRECHT AVE
BROOKLYN, NY 11219

TWOJA PACZKA — NASZA TROSKA

Intencje

mszalne

We would like to inform you that as of
Tuesday, October 15, at 9:00 a.m. we will be
accepting Mass intentions for 2026. Please
call the Parish Office (718) 447-3937.

Thank you and God Bless.

Od 15 pazdziernika, mozna zamawiaé
Msze Sw. na 2026 rok, osobiscie lub
telefonicznie (718-447-3937)

w godzinach pracy kancelarii
wtorek i sroda 9:00 am — 5:00 pm
oraz piatek 9:00 am — 3:00 pm

SERDECZNIE
ZAPRASZAMY

22 LISTOPADA 2025
7:00PM - 2:00AM

GRA DJ WOJTEK
BILETY $120 OD OSOBY

GORACY POSILEK, WIEJSKA CHATA,
KAWA, HERBATA ORAZ CIASTO

A

ZAPRASZAM DOROSLYCH NA
WSPOLNE MALOWANIE I RYSOWANIE
W KAZDA SRODE
7:00PM- 9:00 PM



SUNDAY - OCTOBER 19, 2025
I-$%2,128

I1 - World Mission Sunday - $567
Membership - $400

Fuel collection- $100 TOTAL: $160

PERMANENT ENGINEERING, P.C.

CONSULTING AND ENVIRONMENTAL ENGINEERS

Don't Forget!
Daylight Savings Ends.

VIGIL CANDLES BEFORE THE
TABERNACLE THE MOST BLESSED
SACRAMENT

October 26 — November 2, 2025

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the:
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families.
J. Coogan:
1. In memory of the deceased members of the
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson

Families.
2. Good health for our Family.
J. Ostrowski:

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the
Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Catherina.
4. L.M. Angela & Philip.
Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher:
1. L.M. Teresa F. Ascher
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik.
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.
Helene Hartmann-Pulaski:
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.
Rita & Bill Kreamer:
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention.
Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald:
1. L.M. Theresa DiResta.
2. L.M. Michael Aimesbury.
3. Good Health — Gary Aimesbury.
4. Good Health - Felicia Krause.
5. Success & recover from surgery for Maria
McDonald
L.M. Barbara Olsen.
6. L.M. Helena Ostrowski.
Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz
Families.
Anna Kozlowski: S.P. Stanistaw Koztowski.
Roberta Jason O'Hanlon & Family:
1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Good health for Family.
4. Guidance and safety.
5. Special Intentions.
Dann McAuliffe: Prayers for good health for Donna
Knuth
M. Tomaszuk: $.P. Adam Tomaszuk, Regina i
Wiadystaw Kobeszko, Mirostaw
Maciac, Andrzej Cala.




